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这一篇是译者后记。译者分享翻译感受，说库兹韦尔的新作思想深度和宽度是一般作品无法比拟的，翻译途中
时常被难住，幸得众多朋友帮助鼓励，才磕磕碰碰完成。他盛赞作者科研与实践经历丰富，文笔老道流畅，作
为预言家视角独特深刻。文中列举书中诸多大胆预言：库兹韦尔钟爱的指数级增长案例人类基因组计划，旨在
破译三十亿个碱基对承载的全部遗传信息；二十多年前他就预言计算机将战胜人类国际象棋冠军，后来得到证
实；他还在摩尔定律基础上推演出未来电脑将在意识上超过人脑。译者说这些预言乍听像天方夜谭，背后却有
严密的逻辑推理和大量科学数据支撑，让人将信将疑却无法否定，而他宁愿相信这些预言都会成真。最后译者
感谢李明、盛杨灿等七位朋友的帮助，也坦言本书知识面广，错漏难免，敬请读者批评指正。
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